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Комитет по специальным политическим вопросам 
и вопросам деколонизации 
(Четвертый комитет) 
 

Краткий отчет о 25-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в четверг, 9 ноября 2006 года, в 10 ч. 00 м. 
 

 Председатель: г-н Ачарья................................................................................................................................... (Непал) 
 
 
 

Содержание 
 

Пункт 31 повестки дня: Ближневосточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (продолжение) 

Пункт 32 повестки дня: Доклад Специального комитета по расследованию 
затрагивающих права человека действий Израиля в отношении палестинского 
народа и других арабов на оккупированных территориях (продолжение) 

Пункт 33 повестки дня: Всестороннее рассмотрение всего вопроса об операциях 
по поддержанию мира во всех их аспектах (продолжение) 
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Заседание открывается в 10 ч. 15 м.  

Пункт 31 повестки дня: Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ 
(продолжение) (A/C.4/61/L.9-L.12) 

Пункт 32 повестки дня: Доклад Специального 
комитета по расследованию затрагивающих права 
человека действий Израиля в отношении 
палестинского народа и других арабов 
на оккупированных территориях (продолжение) 
(A/C.4/61/L.13-L.18) 

1. Председатель обращает внимание на проекты 
резолюций по пунктам 31 и 32 повестки дня, тексты 
которых были распространены этим утром. 

2. Г-н Пангабин (Индонезия), представляя четыре 
проекта резолюций по пункту 31 повестки дня, которые 
во многом совпадают с проектами резолюций 
предыдущих лет, за исключением незначительных 
изменений технического характера, говорит, что они 
предназначены для выражения поддержки 
Ближневосточному агентству Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), поскольку 
оно работает во все более сложных условиях и 
сталкивается с увеличением финансовых ограничений. 
В проекте резолюции о лицах, перемещенных в 
результате военных действий в июне 1967 года и 
последующих военных действий (A/C.4/61/L.10), 
оратор обращает внимание, в частности, на пункты 1, 2 
и 3. В проекте резолюции об операциях 
Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (A/C.4/61/L.11) он 
выделяет третий, четвертый, шестой, восьмой–
одиннадцатый, тринадцатый, четырнадцатый, 
шестнадцатый и семнадцатый пункты преамбулы, а 
также пункты 1, 2, 7 и 10–13 постановляющей части. 
В проекте резолюции об имуществе палестинских 
беженцев и получаемых за счет него доходах 
(A/C.4/61/L.12) оратор ссылается на первый, четвертый 
и седьмой пункты преамбулы и зачитывает пункты 1, 2 
и 5 постановляющей части. В проекте резолюции о 
помощи палестинским беженцам (A/C.4/61/L.9) он 
особо выделяет первый, второй и седьмой–девятый 
пункты преамбулы и пункты 1–4 постановляющей 
части.  

3. Оратор надеется, что в случае, если достижение 
консенсуса по проектам резолюций окажется 
невозможным, они получат самое широкое одобрение, 
отражая решительную и постоянную поддержку 
международным сообществом гуманитарной 
деятельности БАПОР и палестинских беженцев.  

4. Г-жа Эрнандес Толедано (Куба), представляя 
пять проектов резолюций по пункту 32 повестки дня, 
говорит, что поскольку положение в области прав 
человека на оккупированной палестинской территории 
ухудшилось (особенно остро это ощущается в секторе 
Газа, который подвергается ежедневным нападениям), 
международное сообщество должно занять твердую 
позицию, с тем чтобы заставить оккупирующую 
державу положить конец продолжающимся 
нарушениям норм международного права и 
международного гуманитарного права. 

5. В проекте резолюции о деятельности 
Специального комитета по расследованию 
затрагивающих права человека действий Израиля в 
отношении палестинского народа и других арабов на 
оккупированных территориях (A/C.4/61/L.13) оратор 
обращает особое внимание на третий–пятый и десятый 
пункты преамбулы и пункты 1, 3–5, 7 и 8 d) 
постановляющей части. В проекте резолюции о 
применимости Женевской конвенции о защите 
гражданского населения во время войны к 
оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, и другим оккупированным 
арабским территориям (A/C.4/61/L.14) она особо 
упоминает о восьмом пункте преамбулы и пунктах 2 и 
3 постановляющей части. В проекте резолюции об 
израильских поселениях на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, и оккупированных сирийских Голанах 
(A/C.4/61/L.15) она выделяет второй, шестой, седьмой, 
тринадцатый и четырнадцатый пункты преамбулы, а 
также пункты 1, 4, 6, 8 и 9 постановляющей части. 
В проекте резолюции о затрагивающих права человека 
действиях Израиля в отношении палестинского народа 
на оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим (A/C.4/61/L.16), обратив 
внимание на четырнадцатый, восемнадцатый и 
двадцатый пункты преамбулы, оратор особо отмечает 
новый девятнадцатый пункт преамбулы, в котором, в 
частности, осуждаются крупномасштабные военные 
нападения, совершенные в последние месяцы в секторе 
Газа, которые привели к гибели большого числа 



 A/C.4/61/SR.25

 

06-60878 3 
 

мирных палестинских граждан, и ссылается также на 
пункты 2, 3, 8 и 9 постановляющей части.  

6. Оратор отмечает, что за исключением 
соответствующего обновления дат и цифр проект 
резолюции об оккупированных сирийских Голанах 
(A/C.4/61/L.17) аналогичен резолюциям, которые 
принимались в предыдущие годы и всегда получали 
практически всеобщую поддержку. В нем выражен 
решительный протест против иностранной оккупации, 
приобретения территории силой и, в частности, 
незаконной аннексии Израилем сирийских Голан.  

7. Она выражает надежду на то, что члены 
Комитета окажут широкую поддержку пяти указанным 
проектам резолюций.  

8. Г-н Чжан (Секретарь Комитета) информирует 
членов Комитета о том, что проекты 
резолюций A/C.4/61/L.9–L.12 и L.14–L.18 не имеют 
последствий для бюджета по программам. В 
отношении проекта резолюции A/C.4/61/L.13 о 
деятельности Специального комитета оратор в 
соответствии с правилом 153 правил процедуры 
Генеральной Ассамблеи заявляет, что Генеральная 
Ассамблея утвердила бюджет по программам на 
двухгодичный период 2006–2007 годов на общую 
сумму 83 552 600 долл. США по разделу 23 "Права 
человека", из которых 233 100 долл. США выделено 
Специальному комитету. Таким образом, принятие 
данного проекта резолюции, включая действия, 
предусмотренные в подпунктах a)–d) пункта 8, не 
повлечет за собой никаких дополнительных 
ассигнований. 

9. Оратор обращает внимание членов Комитета на 
раздел VI резолюции 45/248 B Генеральной Ассамблеи, 
в которой Ассамблея подтвердила, что Пятый комитет 
является надлежащим главным комитетом Генеральной 
Ассамблеи, на который возложена ответственность за 
рассмотрение административных и бюджетных 
вопросов, а также подтвердила роль Консультативного 
комитета по административным и бюджетным 
вопросам. 

10. Г-жа Рашид (наблюдатель от Палестины), 
которую поддерживает г-жа Канерва (Финляндия), 
предлагает Комитету отложить принятие решений по 
проектам резолюций, с тем чтобы сделать возможным 
проведение консультаций между заинтересованными 
делегациями.  

11. Председатель говорит, что, насколько он 
понимает, Комитет хотел бы отложить принятие 
решений по проектам резолюций A/C.4/61/L.9–L.17, а 
также по находящемуся на стадии рассмотрения 
проекту резолюции об израильской агрессии в секторе 
Газа (A/C.4/61/L.18) до следующей недели.  

12. Решение принимается.  

 

Пункт 33 повестки дня: Всестороннее рассмотрение 
всего вопроса об операциях по поддержанию мира 
во всех их аспектах (продолжение)  

13. Председатель, напоминая о своем 
неофициальном документе, касавшемся операций по 
поддержанию мира и распространенном на одном из 
ранее состоявшихся заседаний, говорит, что после 
консультаций с членами Специального комитета по 
операциям по поддержанию мира было решено, что в 
данный момент Комитету нет необходимости 
предпринимать какие-либо дальнейшие действия в 
связи с докладом Группы экспертов по правовым 
вопросам, что первоначально предусматривалось 
Специальным комитетом по операциям по 
поддержанию мира в докладе о работе его 
возобновленной сессии 2005 года (A/59/19/Rev.1, 
глава II, пункт 40 a), b) и c)). 

14. В первом докладе Группы экспертов по 
правовым вопросам об обеспечении ответственности 
сотрудников и экспертов в командировках 
Организации Объединенных Наций за преступные 
деяния, совершенные во время операций по 
поддержанию мира (A/60/980), рассматривается 
вопрос, изложенный в пункте 40 а) доклада 
Специального комитета. Вопросы, перечисленные в 
пункте 40 b) и c), будут рассмотрены в докладе, 
который должен быть представлен Группой экспертов 
по правовым вопросам на шестьдесят первой сессии 
Генеральной Ассамблеи, как указано в докладе 
Специального комитета о работе его основной сессии 
2006 года (A/60/19, пункт 79).   

Заседание закрывается в 11 ч. 55 м. 


